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L JETOPIS

STJEPANA IVŠIĆA

1884. Rodio se 13. kolovoza u Orahovici kao prvo dijete kovača Mije i 
Julijane. Roditelji su imali još dva sina (Milan je bio sveučilišni 
profesor na Ekonomskoj komercijalnoj visokoj školi u Zagre-
bu, prvi Hrvat koji je doktorirao na Sorboni [1926]; Franjo je 
bio glazbeno vrlo nadaren, ali je umro vrlo mlad) i šest kćeri.

1900–1904. Polazi gimnaziju u Osijeku i Požegi, gdje 1904. matu-
rira. 

1904–1908. Studira hrvatski jezik i klasičnu filologiju (šest semesta-
ra u Zagrebu, dva u Krakovu).

1907. U “Radu JAZU”, knj. 168, objavio svoju prvu veliku dijalekto-
lošku raspravu Šaptinovačko narječje.

1909. Položio je ispit za srednjoškolskoga profesora.

1909–1914. Profesor na Gornjogradskoj gimnaziji u Zagrebu. 

1911. U “Radu JAZU”, knj. 187, objavio Prilog za slavenski akcenat.

1912. U “Radu JAZU”, knj. 194, objavio dvije važne rasprave: Ak-
cenat u Gramatici Matije Antuna Reljkovića i Akcenat u Gra-
matici Igńata Alojzija Brlića.

1913. Promoviran na čast doktora na temelju obranjene teze Prilog 
za slavenski akcenat i s obzirom na dva položena “stroga ispi-
ta” (“rigoroza”): iz slavistike i staroklasične filologije (1910) i 
filozofije (1911).

 U “Radu JAZU”, knj. 196 i 197, objavio monografiju Današnji 
posavski govor.

1914. Izabran za sveučilišnoga docenta na Mudroslovnom (Filozof-
skom) fakultetu u Zagrebu, naslijedio Tomu Maretića.

 Objavio Nacrt za istraživanje hrvatskih i srpskih narječja.

1915. Izvanredni profesor.
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1916. Oženio se Marom Sert (1897‒1975) iz Bednje, kćerkom učite-
lja Franje Serta.

1917. Rodio mu se sin Miljen, poslije liječnik i partizan (umro 1977).

1918. Redoviti profesor slavenske poredbene gramatike. 

1920. Izabran za člana dopisnika u radnom sastavu Razreda histo-
ričko-filologičkoga JAZU.

1921. Rodio mu se sin Radovan, poslije poznati hrvatski književnik 
nadrealist (umro 2009).

1924. Počinje obnašati dužnost knjižničara i arhivara JAZU.

1925. Izabran za izvanrednoga pravog člana JAZU.
 Izabran za dopisnoga člana Kraljevskoga češkoga znanstve-

nog društva (Královska česká společnost náuk).

1929. Izabran za redovitoga pravoga člana JAZU.
 Sudjeluje na Prvom slavističkom kongresu u Pragu. Na grobu 

Jozefa Dobrovskoga, “oca slavistike”, održao govor na staro-
slavenskom jeziku.

 Izabran za dopisnoga člana Slavenskoga instituta u Pragu 
(Slovanský ústav). Te su godine birani prvi dopisni članovi te 
ugledne ustanove.

1936. U “Ljetopisu JAZU” objavio znamenitu raspravu Jezik Hrva-
ta kajkavaca.

 Utemeljeno Društvo “Hrvatski jezik” za višesmjernu skrb o 
hrvatskom jeziku. Ivšić je potpredsjednik.

1938–1939. Izlazi časopis “Hrvatski jezik”, koji izdaje istoimeno 
društvo. Izišlo je deset brojeva na oko dvjesto stranica. Glavni 
urednik Stjepan Ivšić sam je napisao polovicu.

1940. Izabran za rektora Zagrebačkoga sveučilišta.
 Postaje predstojnik Historičko-filologičkoga razreda JAZU i 

urednik “Starina”.

1943. Smijenjen s položaja rektora jer se nije slagao s uvođenjem 
morfonološkoga pravopisa i nije prihvatio dužnost ravnatelja 
Hrvatskoga državnoga ureda za jezik.

1945–1946. Optužen zbog tobožnje suradnje s ustaškom vlasti i prog-
nan u selo Slavonski Stupnik.

1962. Umro 14. siječnja u Zagrebu.

1963. Hrvatsko filološko društvo iz Zagreba objavilo njemu u čast 
Ivšićev zbornik.
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1967. Objavljena je u “Radu JAZU”, knj. 348, njegova rasprava En-
klitike, osobito njihov namještaj u staroslavenskom jeziku s 
obzirom na ostale slavenske jezike.

1970. Školska knjiga objavila Ivšićevu Slavensku poredbenu grama-
tiku (priredili Radoslav Katičić i Josip Vrana).

1971. U Münchenu objavljena njegova knjiga Izabrana djela iz sla-
venske akcentuacije. (Gesammelte Schriften zum slavischen 
Akzent). Mit einer Einleitung sowie Berichtigungen und Er-
gänzungen des Verfassers herausgegeben von Christiaan Al-
phonsus van den Berk. W. Fink Verlag. 

1995. Hrvatsko filološko društvo utemeljilo Nagradu “Stjepan Iv-
šić” za osobite uspjehe u jezikoslovnoj kroatistici.

1996. Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti i Matica hrvatska, 
Ogranak u Orahovici, objavile zbornik Stjepan Ivšić i hrvatski 
jezik, izlaganja sa znanstvenoga skupa u Orahovici u povodu 
110. obljetnice Ivšićeva rođenja koji se održao od 29. travnja 
do 1. svibnja 1994.

 Ogranak Matice hrvatske u Zaprešiću objavio Jezik Hrvata 
kajkavaca (priredio Josip Lisac).

2012. Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti objavila Jezik Hr-
vata kajkavaca (Pretisak iz “Ljetopisa JAZU”, knj. 48 za go-
dinu 1934/1935, urednik Milan Moguš, predgovor Jela Mare-
sić).

S. D.
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